Canlı dil kendisine kabul ettirilmek 
istenen çiy kelimeleri reddedince bu 
iş bırakıldı, Fakat orada bırakılan 1s- 
tılahlar da devam ediyor. Canlı dil ki 
© anonim ve gayrişahsidir, o ıstılahlar ki 
© ferdler tarafından vazolunur, orada ya- 
pılamıyan burada yapılamaz mı? İyi 
ama ıstılahların çoğu dilden mayalan- 
dığı -gibi baştan ferdi olan ıstılahların 
mühim kısmı da zamanla dile mal o- 
larak ferdilikten çıkar. Istılahların canlı 
dilden haric kısımları ancak muhtelif 
ilim sahasında ihtısasa taallük eden- 
lerdir. Bunlar dalların ucları, fakat a- 
sıl gövde dilin içinde. Istılahlardaki 
iğrilik ucda yapılacak şeyi gövdeye de 
tatbikten ileri geliyor. Yani Papanın 
hekkile Kayserin hakkını ayıramamak. 

Biz Avrupa rönesansina edebiyattan 
önce ıstılahlarla girdik Edebiyatımızın 
Avrupadan aksettirdiği ilk iki mahsul, 
biri manzum biri mensur, ancak Tan- 
zimatın ilânından yirmi sene sonra 
1859 dadır: Biri Şinasinin muhtelif 
Fransız şairlerinden naklettiği «Tercü- 
mei manzume», diğeri Münif Paşanın 
Voltaire, Fénelon ve Fontenell'den ter- 
cüme ederek «Muhaveratı hikemiye» 
ismile neşrettiği felsefi diyaloglar. Hal- 
buki tababet, riyaziye, tabiiye gibi ilim 
sahalarındaki ıstılahlara Tanzimatın i- 
lânından yirmi otuz sene &vvel başlandı. 
İlk ıstılahları bulup tedvin edenlerden 
Şanizade Ataullah Efendi, Mustafa Beh- 
çet Efendi, Hoca İshak Efendi gibi irfan 
velinimetlerimizin ölüm tarihleri, sıra- 
sile,- 1826, 1833, 1836 dır. Evet ıstılah 
teceddüdünün edebiyat (teceddüdüne 
karşı yarım asırlık bir kıdemi var. 

Bir buçuk asırlık bir himmet man- 
garası gösteren ıstılahlarımızda feyz o- 
lan tarafla aksayan taraf nerede? Garb- 
dan İlk ilim eserlerini nakledenler şark- 
tan da medrese kültürile yetiştikleri 
için, islâm iskolâstik medeniyetinin 
zaruri icabı olarak, ıstılahları bulmak 
hususunda hep arabcaya müracaat et- 
tiler. Fakat biz ki dıştan bu garb me- 
deniyetini alıp içten kendimizi bularak 
bakik? rönesansımıza ermek yolundayız, 
mazinin iskolâstiğinde kalamazdık. Istı- 
lah için kaynağımız artık ve elbet sa- 
dece arabca olamaz. İlk esas; yeni 15- 
tılahlar bulurken ve eskileri tasfiye e- 
derken her şeyden önce türkçeye bak- 
mak: Barsak varken «em'a», damar 
varken «şiryan», kemik varken «azım», 
kulak varken #*semi'», kaya varken «su- 
hur>, dal varken «gusun»... Hayır, tıpkı 
canlı dilde olduğu gibi «güneş» du- 
p rurken «hurşid. e, «afitab» a, «mihr> e 
$ nasıl lüzum yoksa ıstılahlarda da yok. 

Buna mukabil canlı dilde tasrifimize 
giren kelimeler türkçe olduğu gibi 1s- 
tılahlarda da öyledir, Hesab yerine ea- 
ritmetik», hayır; o yalnız bir kelime 
değil: Hesablaşmak, hesabsızlık, hesab 
görmek, hesaba almak, hesâb evrmek, 
hesaba katmak, hatta «ayvaz kasab hep 
bir hesab». Müdir, reis, hâkim, mah- 
keme, talebe, mekteb.. Damarımızda 
kan gibi bunlar dilimizin içindedir. 

Bazan bir ıstılah bir tarih heybeti 
taşır. «Mekteb» kelimesi Tanzimattan 
önceki eski zamanda yalnız «Mektebi 
Sibyan: diye mahella mektebleri için 
kullanılırdı. Çocuğun ilk yazıyı öğre- 
nip Kur'anı ilk söktürdüğü yer, Tan- 
zimat o kelimeyi mahalleden aldı, rüş- 
tiyeye, idadiye, ve darülfünuna çıkardı. 

, «Mektebli», «medreseli> diyince gözü- 
müzün önüne garblı şarklı iki ayrı kül- 
türlü temsil eden iki tip gelir. Onun ye- 
rine «okul», hayır «mekteb: artık ne 
arabcadır, ne de kelimedir, orada bir 
bayrak gibi bir asırlık garblılaşma ham- 
lemizin nuru dalgalanıyor. 

Tam türkçeleşmemekle beraber mün- 
ferid kaldıkları ve karşılıkları da ol- 
madığı için devamlarında, mahzur de- 
gil, zaruret olan ıstılahlar. Tek keli- 
meden korkmamalı, Müselles, murabba, 
mustatil... diyince çocuğun gözü önüne 
onlar, manalarile değil, delâlet ettikleri 
şekillerle gelirler. Beşiktaş dediğimiz 
zaman hiç birimizin aklına «taştan bir 
beşik» gelmez. Güç olan emustatil» de- 
ğil onun yerine «dikey dörtgen: de- 
mektir, Hem yerleşmiş olanı zorla sök- 
mek neye? .Mustatils 1 atarken yalnız 
.bir kelimeyi değil bir buçuk asrı gö- 
müyoruz. 

Arabcadan çıkarılma ıstılahlar içinde 
en çekilmezleri müselsel terkibli olan- 
lardı Gargaralı ve idgamlı terkibler: 
«Zu-kesire-tül-adla'», «Müselles müsa- 
vi-yüs-sâkeyn», hele «sol köprücük ke- 
miğinin altı» yerine: «Azm-ı taht-ı ter- 
kuve-i eyser» demek. Bunlar şimdi de- 

gil çoktandır, sararıp hayatiyeti gitmiş 
yapraklar gibi sapır sapır döküldüler. 

Istılahlarda bazan bir tek kelime bir 
sahife söyler. Meselâ hukukta bir mül- 
kün tasarrufuna sahib olup da iradına 
malik olamamak bahsi. Bizim mecelle- 
ciler buna «rakabe> dediler, Bunun ye- 
rine «nu propriété» yi tercüme edip 
<cınlak mülkiyet» demek: Bu. türkesye 
gitmek değil, madem ki «milkivet» ke- 
limesi duruyor: manayı aydınlatmak da 
değil, madem ki icab eden hukukf iza- 
hat verilmevince bundan da bir sey 
anlasılmaz. Halbu ki «rakabes; tonlarla 
kömürün sıkısıp bir katra elmas ha- 
line gelmesi gibi pırlantalasan bir te- 
kâfir, 

Yalnız ıstılah olarak değil canlı dil- 
de de yaşayan kelimelerimiz varken 
İrenkçeye başvurmak: Ahenk yerine 
<harmoni», menfi yerine «negatifs, mu- 
vazi yerine «paralel», hele terazi ye- 
rine «balans». Gene böyle kelimeler 
yerine türkçeyi tahrif ederek karşılık 
bulmak: Tespit yerine «saptamak», 
sıfıra müsavi yerine «sıframak» ve hele 
teneffüs yerine «solunmak», Solumakla 
teneffüsün ayrılığını neye düşünmeyiz, 
«Teneffüs» ü kaldırmak istiyorlarsa bar) 
«nefes» į bırakaydılar Bu kelime ki 
tasrifimize girecek kadar türkçeleşti: 
Nefes almak, son nefesini vermek, ne- 
fesi kesilmek. 

Bir de türkçe karşılık bulacağız diye 
-ayni kelimeye ayrı ayrı mefhumları 
yüklemenin manası ne oluyor? Se com- 
poser oeterekküb etmek» dir, buna 
tbirleşmek» dedik. Peki, se combinir 
timtízac etmek» dir, buna da «birles- 
mek»; s'unir eittikâd etmek», buna da 


Dil ve edebiyat dav 


kuş. Hele ek» nispeti: Cebrî=cebrik, 
kutbi—kutbik ve bunun frenkçe keli- 
melere de tatbiki: Adedi yerine enu- 
merik», halbuki fransızcanın eque» nis- 
petini olduğu gibi alınca hiç te enu- 
merik» gibi gülüne olmuyor: Pratik, 
sempatik, kübik, plâtónik, dinamik... 
Belli dil yapmacığı değil dobra dobra 
olmayı sevmektir. Buna erkeklik denir. 

Peyami Safa «Cumhuriyet. deyken 
Greko - Lâtin cinsinden on tane isti- 
lahı karşılıklarının bulunamıyacağına 
misal diye ortaya atmıştı. İki türkçü 
ve çalışkan zat, Ali Ulvi ile doktor Şe- 
fik İbrahim, bu ıstılahların öz türkçe 
karşılığını bularak bir broşür neşretti- 
ler. Niyetlerinin güzelliğile (çektikleri 
emeği takdir etmemek mümkün değil. 
Fakat netice? «Libido» nun karşılığı 
*yaygın», yahud «kösnüs. Osmanlıcası 
«şehveti şamiles. Hayır Freud'ün fel- 
sefe ve sistemini bilen bunu o tek ke- 
limeyle anlar, bilmiyen de, ister türkçe, 
ister osmanlıca, ister çini maçince ol- 
sun, hiç bir karşılıkla anlıyamaz. Isti- 
lahı böyle telâkki etmek malümu meç- 
hule götürmektir, «Vitamin» in türkçesi 
«dirim öz», yani hayat cevheri, birine 
her iki karşılığı söyle, onun vitamin 
demek olduğunu anlatmak için uzun 
uzun izah edeceksin Fakat rast geldi- 
ğin kimseye «vitamin» i sor. Sana 
«meyva ye meyva» diyecek. Demek 
kelimenin karşılığı kelimenin kendisiy- 
mis, 

Tahsin Banguoğ'unun büyük, gürültü. 
ler koparan gramer taslağında yer ver 
karanlıkları yırtan ışıklar var, fakat 
toptan bakınca eserde, olmamış meyva. 
lara mahsus, o kekrelik neden? Bu, en 
çok ıstılahlardan ileri geliyor: «Sâit., 
«sâmits yerine «seslis, #sessiz, demek 
dururken «vokal» ve «konsanant» de . 
mek. İsim ve fiil yerine «nominal», «ver. 
ba», Hattâ bu cins kelimelerin tasrifleri: 
nöminatif, akkozatif, lokatif, fakt'tif... 
Bunlara ıstılah denmez, tokmek desir 
İnsanın, yalnız gözüne ve kulağına de. 
gil, beyninin içine vuruyor. 

Önümüzde ulaşmağa mecbur olduğu- 
muz büyük bir hedef var: Medeni dil- 
lerin bütün mefhumlarına türksede kar- 
şılık bulmak, Bu, mukaddes bir zirve- 
dir. Oraya çıkınca ufuklarımız bütün 
san'at ve ilimleri kucaklıyacak, fakat 
oraya çıkmak için yapılmış veya önü- 
müze açılmış yolları bırakıp fundalıkları 
yara yara yeni yollar açmağa çalışmakla 
vakit ve nakid kaybından başka ne ka- 
zanıyoruz? 


; Yazan: 
İsmail Habib 


«birleşmek». Fakat bu üç tane ayrı ayrı 
yemeği tek kabda yemektir. Rafta ta- 
baklarım durup dururken bu beyhude 
fukaralık neye? 

Ya melezleme türkçeler? İfade et- 
mek yerine «öz beyanlamak». «İfade» 
yi atıyoruz da «beyan» neye kalıyor? 
Hele fransızca kelimelerin melezleşti- 
rilmesi: «Application» dan «eplikat», 
«exercice» den «eksey», «normal: den 
«nomal», «direction» dan «direket», 
«suites den «süyüt». Bu melezleştirmeyi 
Greko - Lâtin kökünden kelimelere de 
şümullendirdik: Kilo yerine «bino», ki- 
logram yerine «binogram>, kilometre 
yerine «binometre»... İnsanın gözü ö- 
nüne yarısı kız, yarısı küheylân esa- 
tiri mahlüklar geliyor! 

Sonra türkçe karşılık bulacağız diye 
güdük kelimeler kullanmak: «Hülûlə 
yerine «gecişmek», halbuki hülül bir 
yere nüfuz edip kalmaktır, nüfuz et- 
tiği yerden geçip gitmek değil, «aza- 
mi», «asgari» yerine «çogay», «azay», 
halbuki onlar çokluk ve azlık ifade 
etmezler, ten çok», «en az» manasına 
gelirler Hele «sühunet: yerine «sıcak- 
lık». Sühunet sıfırın üstündeki hareret 
derecelerile altındaki bürudet derece- 
lerinin hepsine şamildir. Öyle geniş bir 
mefhumu «sıcaklık» la ifade edeyim 
derken kelimeyi yarı belinden kesmek 

Türkçe yeni lâhikalarla yeni ıstılah- 
lar çıkarmak sistemi de aksayıp duru- 
yor: Bir defa «ğ» Jâhikası; «ağ, yağ, dağ, 
sağ» gibi pek mahdud ve tek heceli 
kelimelerde görülen yumuşak «ğ» mü- 
teaddid heceli kelimelerde ya büsbü- 
tün düşüyor, «yayla», «kışlar, «tuzla» 
gibi. Yahud «ek» harfine çevrilerek ma- 
nası değişiyor, «yaylak», ekışlak. gibi. 
Halbuki yeni terimlerde bol bol kul- 
lanılan yumuşak «ğ» nin verdiği sese 
bakınız: Duyuğ, görüğ, işitiğ, kokuğ, 
katığ... Bir de «ey», «ay» lâhikaları var: 
Hesabda zarb yerine «çarpay», taksim 
yerine «böleys, hendesede satıh yerine 
«yüzey». Sesler bin yılın ötesinden ge- 
liyor gibi uzak ve insanın içinde çok 
gerilere atılıyormuş gibi bir irkilti, 

En çok bocalayış nispet lâhikalarında 
görülüyor. Dilimizin pek benimsediği 
«îs nispetine nedense garazımız var 
gibi, Halbuki onu hep ne tatlı tatlı 
kullanıyoruz: İlmi, fikrf, edebi, hissi, 
hayali, cinsi, cinaf... Buna karşı üç nevi 
nispet edatını tutturmak için uğraşıl- 
maktadır. Birincisi «lə lılar: Al, sal; 
el, sel, İyi ama bunların hangisi ne- 
rede kullanılacak? Bu hususta bir esas 
yok, yalnız gelişinüzellik var. Asabi ye- 
rine «sinirsel», fiziki verine «fiziksel»: 
neye «sinirel», «fizikel» değil? Kıhfi 
yerine, «kafal», arzi yerine «yerel»; 
neye «kafsal, «yersel» değil? Kaide 
dildeki temellük tar?ından çıkar. Dil- 
de böyle bir temellük yok ki kaidesi 
çıksın. 

İkincisi «ey», «ay»: o Tecrübi—deney, 
amudi—dikey, ufki-yatay, İyi ama 
biraz yukarıda gördük. Aynı edat isim 
yapmak için de kullanılıyor. «Çarpay» 
isim, «yatay» nispet, Yani ne deve, ne 


MAARIFTE 


19 mayısa hazırlık İki otobüsçünün kavgası 
Dün Vilâyette, Vali muavini Ah- Eyüb - Keresteciler hattında ça. 
med Kınıkın riyasetinde kaza kay.|lışan 3045 numaralı otobüs sahibi 
makamları, Maarif müdürü ve Be-| Mehmedle ayni hatta işliyen 3012 
den terbiyesi müdürlüğü mümessi- | numaralı otobüs sahibi Abdullah, 
linin iştirakile bir toplantı yapıl- | Eyüb durak yerinde nöbet mesele - 

mıştır. Bu toplantıda 19 mayıs genc. | sinden kavgaya tutuşmuşlardır. 
lik bayramı hakkında, evvelce ha-| Kavga esnasında Mehmed. eline 
zırlanan programın tekemmülü için | geçirdiği irice bir taşla Abdullahı 


Yapılmış yol: İsim, fiil, sıfat, zamir, 
malüm, meçhul, müspet, menfi. yer- 
leşmiş ve alışılmış kelimeler mirasımız- 
dır, Onlar sökülemez ve sökülmemeli 
Uzatılacak yol: Yeni türkçeleri yeri boş 
kalan mefhumları karşılamak için kul- 
lanmak, «Şark» ve «garb» a karşı edo- 
ğüs ve «batı»; hağır ikisinin de ayrı ay- 
rı rölleri var, Birinciler Asya ile Avru- 
payı, ikinciler güneşin doğuşile batışını 
anlatsınlar, Açılmış yol: Dinamo, ana - 
tomi, diyagram, grafik, metod, bakteri... 
Güzel, beynelmilel kelimeler olduğu gibi 
alınır, Fakat «anten». yerine «duyurga», 
#vartuz» verine ereen». Asfalt yolu 
bırak, fundalıkta yol ara, 

İsmail HABİB 


POLİSTE 


müazkerelere devam edilmiştir. başından yaralamıştır Abdullah 
: A „ | hastaneye kaldırılmış, Mehmed ya. 
Ecnebi ve ekalliyet mek my 


teblerinin imtihanı 


Ecnebi ve ekalliyet mekteblerin- 
de imtihan programları hazırlan - 
mağa başlanmıştır. Maarif müdür- 
lüğü, programların tanziminde gö- 
zönünde tutulması icab eden esas- 
ları, tespit ederek bu mekteblere 
göndermiştir. Diğer taraftan veri- 
len karara göre, ecnebi liselerinden 
devlet imtihanlarına girmek istiyen 
erkek talebenin imtihanı Galatasa- 
ray lisesinde, kızlarınki de İstanbul 
Kız lisesinde yapılacaktır. 


Bir manifaturacı Müddei. 
umumiliğe verildi 
Mahmudpaşa caddesi 69/71 nu- 
marada manifaturacılık yapan Ya. 
sefin, Sirkecide Şahinpaşa otelinde 
misafir Nazım adında birine 55 ku- 
ruşa satılması lâzım gelen malı 75 
kuruşa satmak istediği tertib edilen 
cürmü meşhudla tespit edilmiştir. 
Yasef, hakkında tanzim edilen 
evrakla birlikte Müddelumumiliğe 
teslim edilmiştir. 


Küçük hikâye 


ru idi, Gülhane ve Sultanahmed park- 
larında bazan iki, bazan da üç, dört 
kişi dolaşırlardı, Yanlarında erkek gö- 
ren olmamıştı, Kıyafetleri o zamanın 
modasına tıpatıp uygundu. Çarşafları- 
nın pelerinleri uzun, belleri dar, etek- 
likleri köstekli idi. Enseden sıkılmış 
başın üstünde çifte peçe, biri geriye 
doğru atılmış, öteki öne doğru sarkar- 
dı, Fakat, o ince tül, çehrelerini gizle- 
yecek yerde yanaklarının dolgunluğu- 
nu, gözlerinin parlaklığını, dudaklarının i 
kızıllığını bir ibham perdesine bürüye- | Diye düşünür, dururdu, Bir akşam 
rek onların güzelliklerine hulyalı bir babasının (o yazıhanesinin üstünde bir 


R deste ekmek vesikası gözüne çarptı ve 
ifade verirdi. Kardeş miydiler, arka - S e A etai 
daş miydilar, kimse bilmezdi, İçlerin » | ppoe Zaninin karanlık dehlizleri kes - 
den bir tanesi, yumuk yüzü, ruha sap- Rİ Ena 09 2 w r 
lanan bakışları, kıvrak endâmile peşine | , “ Hah, dedi, buldum. Ben de bilmu- 
o civarın bütün kibar delikanlılarını kabele onların. avuçlarına bunlardan 
takar, cadde cadde, sokak sokak dolaş- bir tane tutuştururum! 
tırırdı. Kulaktan kulağa evvelâ bir sır | Halkın yüz dirhem ekmek için fırın 
şeklinde fısıldanan ismini nihayet bir | Kapılarında saatlerce beklediği o va = 
çokları öğrenmişti: Şaziye., kitler böyle bir kâğıd paraçsı ele geçir- 
Açıkgöz ve her şeyi bilmek iddiasın- iv fazladan bir parça daha alabil- 
da bulunanlar onun hüviyetini de ifşa e bazıları için büyük bir nimetti a- 
aieiaa İaşe Jioeebolinde bir umimi] ma, kendi mektublarına karşılık olarak 
müdürün kızı imiş! venkli ve kokulu bir zarf ümid edenle- 
rin uğrayacakları hayal inkisarını siz 
tasavvur edin! 


mektubları 
pek sinirlenirdi. Gündüz boş zamanla- 
rında, geceleri yatağında: 

— Şunlara ne yapsam da kendilerini 
bir dilenci gibi mahçup vaziyete dü - 
şürsem! 


Şaziye, gezmeğe çikar çıkmaz etra- 
fında bir peteğe hücum eden arılar ka- 
dar perestişkârın toplanmasından çok 
defa gurur ve iftihar duyar, bazan da 
sıkılırdı Kimseye fazla yüz vermediği 


için vakıâ takibler onu taciz edecek köşede peşlerine iki gene takıldı. Bi 
: š, : n E eri 
bir şekle girmezdi ama, ne de olsa civ- | lardan bir tanesini çok iyi tanıyordu. 
civli tavuk gibi kalabalık bir genc erkek | Uzun boylu, kalın kaşlı, uzunca bu - 
kafilesinin ortasında dolaşmanın hoşü- | runlu idi, Mütemadiyen ağzında âşika- 
na gitmediği zamanlar da olurdu. Hele | ne mısralar geveler dururdu, Şaziye 
uzun saçlı, zayıf yüzlü on yedi, on se- kurduğu plânı ilk defa bu delikanlı ü- 
vim şair taslağı mekteb talebelerinin | zerinde tatbik etmeğe karar verdi, Ar- 
labalıkta avucuna manzum ilânaşk | kadaşlarından ayrılarak biraz geride 


+e 
Şaziye bir gün dörtlük bir kafile ile 
yola çıkmıştı,- Tam Üçler mahallesin- 
den Sultanahmed meydanma sapı'acak 


— 
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il car 


Istılahlarda bocalayış 


Kısa bir reis buhranını mütcakıb yapılan 


toplantıda 


muhtelif meseleler görüşüldü 


Şehir meclisi dün saat iki buçukta 
içtimaa davet edilmişti. Vali ve Bele- 
diye Reisi Lütfi Kırdar mühim bir top- 
lantıya riyaset ettiğinden, ikinci reis 
Necib Serdengeçti de hasta olduğun- 
dan ve ikinci reis vekili Faruk Dereli 
mahkemede bulunduğundan reis buhra- 
nı hasıl olmuş ve meclis toplanama- 
mıştır. Nihayet saat dörtte ikinci. reis 
vekilinin gelebilmesi üzërine içtima 
edilebilmiştir. 

Büyükada ile Boğaziçi Anadolu ya- 
kası, Eyüb mıntakası nâzım plânlarile 
Cihangir, Ayaspaşa; Dolmabahçe ve ci- 
varı imar plânlarının tetkik ve tasdikı 
hakkındaki teklif ile tafsilât plânlarının 
yapılması için mütehassıs M. Prost'un 
bir müddet daha istihdamı hakkındaki 
teklif nafıa ve mülkiye encümenlerine, 
elektrik, tramvay, tünel işletmeleri 
1940 blânço, kâr ve zarar hesabları 
hakkındaki teklifi de bütçe encümenine 
havale edilmiştir Bundan sonra sular 
idaresinin 1940 blânçosu hakkında tet- 
kiki hesab encümeninin mazbatası o- 
kunarak idarenin bir senelik kâr ve 
masrafının mütevazin yani 1,789,478 
lira olduğu anlaşılmıştır. Azadan Zahid 
«yani sular idaresi kâr etmemiş mi?» 
diye sormuş, sular müdürü de «hayır!» 
cevabını vermiştir. 

Zahid tetkiki hesabat encümeninin 
vazifesinin yalnız kâğıd üzerinde hesab- 
ları tetkik etmekten ibaret olduğunu 
elektrik, tramvay idarelerinde olduğu 
gibi bu müesseseye de şehir meclisi na- 
mına birer murakib tayinini istemistir 
ve bu temennisi makama havale edil- 
mistir, 

Süleymaniyede Besim Ömer caddesi 
adı verilecek olan yol hakkındaki maz- 
bata okunurken azadan bazıları bu 
yolun eski isminin 'Takvimhane olup 
tariht bir mahiyeti haiz olduğunu ileri 
sürmüsler ve baska bir sokak isminin 
General Besim Ömere izafesini istemiş- 
lerdir. Azadan Kâzım Sinasi de bu isme 
aynı zamanda General Besim Ömerin 
soyadının da ilâvesini taleb etmiştir. 
Cereyan eden müzakere neticesinde 
Besim Ömer isminin Takvimhane soka- 
ğının bir kısmına verildiğini asıl Tak 
vimhane mahallinin eski isminin mu- 
hafaza edildiği anlaşılarak mazbata ay- 
nen kabul edilmistir. 


Feci bir kaza 


Bir demir fabrikasında 

yanlışlık yüzünden 

kazan patladı, bir 
amele öldü 


Südlücdde “Karaağaç “eaddesinde 129 
numaralı Demir Limited atelyesinde 
amele Kahramanoğlu Rıza, atelyede 
oksijen kaynağı yapılırken vazifesi ha- 
rici karpit kazanını karıştırmak iste - 
miştir, 

Fakat ani surette karpit kazanının 
patlaması ile muhtelif yerlerinden ağır 
surette yaralanan Rıza, biraz sonra öl- 
müştür, 

Yapılan tahkikatta, kazanın patla - 
masının Riaznın lüzumsuz müdahalesi 
neticesinde vukua geldiği ve kendi ölü - 
müne sebebiyet verdiği anlaşılmıştır, 


a ae PE Şad i 
| Kısa Haberler 

X Hayvanat Borsasının idare he- 
yeti seçimi pazartesi Borsanın 
Sütlücedeki merkezinde yapılacak- 
tır. 

X Tramvay kondüktörleri, halkın 
elindeki dantesiz kuruşları kabule 
başlamışlardır. İdare bunları toplı- 


yarak Merkez Bankasına teslim €- 
decektir, 


Anneler! 
Meme kesimi zamanı doktorun 
nezaret ve tavsiyesi altında bu. 


lunmadıkça çocuk için tehlikeli 
bir hayat dönümüdür! 
Çocuk Esirgeme Kurumu 
Genel Merkezi 


Berber dükkânları ve güzellik mües- |lât Vekâletine devretmek istediğini yaz- 


seseleri hakkında zabıtai belediye tali- 
matnamesine madde ilâvesi hakkındaki 
komisyon mazbatası da tasvib edildik- 
ten sonra celseye bir müddet fasıla ve- 
rilmiş ve ikinci celsede müstacelen 
müzakeresi taleb edilen 940 mali yılı 
bütçe kararnamesine bir madde ilâvesi 
hakkındaki “teklif kabul “edilerek top- 
lantıva nihavet verilmiştir. 
Halic idaresine konulan haciz 
kaldırılıyor 
Belediyenin Haliç idaresini Münakı“ 


liraya yakın bir alacağı vardır ve bu 
alacağından dolayı da 


lât Vekâleti idareyi hali hazırile al- 
mak istediğinden Belediyeye bu haczi 
refetmesini teklif etmiştir. Belediye de 
bunu şehir meclisine havale etmiştir. 


kavanin encümenine gönderilmiştir. 


Tıb Fakültesinin | Bulamadığı sevgilisi- | 


Ankaraya nakli me kavuşmak için.. 


Fakülte dekanı dün 
akşam Vekâletle 


Bir kadına 99 luk tes- 
bihle büyü yaptırmaya 
temasa gıttı kalkmış 
Tıb Fakültesi dekanı a, Ke sah Atay Karagümrükte Sultan mahallesinde 
dün akşam Ankaraya gitmiştir, Anka- oturan Naciye, büyücülük yaptığı ve 
rada kurulmakta olan Tıb ayari Asiye de, ona Fikri isminde birisini 
nin esasını teşkil etmek üzere, n- mü i ddiasil d 
hi» ei > şteri olarak getirdiği iddiasile ya 
bul Tıb Fakültesi talebesinin bir t Z kalanmışlardır. Her ikisi de dün ad- 
Sr map 2 ini Vol, | liyeye sevkedilmiştir. ' 
hag de A İddiaya göre, Fikri, bir kadın sevi- 
m N y ilinciye ka = | yormuş. Asiye delâletile Naciyeye mü- 
ear reg 2 m racaat ederek, sevdiği kadınla arasını 
mii Ziraat Enstitüsünde yapıla = | bulmasını istemiştir. Naciye de buna 
daki risata, şimdilik fa- | 5 lira mukabilinde razı olarak, 99 luk 
veni “e tespih, nohud, ot, günlük, ödağacı ve- 


kültenin ilk üç sınıfı iştirak edecek- 
şikâyette bulunmuştur. 
tetkikleri 
mişlerdir. Hâkim Reşid Nomer; ika- 
Tahkikata oraca devam olunacaktır. 
Şehrimizde bulunan Ticaret Vekili 


tir. İcab eden ders levazımı da İstan- | saire ile büyü yapmıştır, Lâkin, Fikri 
Naciye ile Asiye, Sultanahmed bi- 
Mümtaz Ökmen dün |metgâh sahibi olduklarından © serbest 
Suç sabit görülürse, dosya, asliye ceza 

Mümtaz Ökmen dün de öğle üzeri mın- 


bul Üniversitesinden götürülecektir. sevdiği kadına kavuşamamış, büyü te- 
sir etmeyince de, gitmiş, alâkadarlara 
eg? . 
Ticaret Vekifinin 
rinci sulh ceza mahkemesinde sorguya 
çekilmişler ve cürümlerini inkâr et- 
4 . bırakılmalarına karar vermiş, dosyayı 
bilhassa petrol ve benzin | müddeiumumiliğe geri göndermiştir. 
işlerile meşgul oldu 
mahkemesine verilerek muhakemeleri 
başlıyacaktır. 


taka ticaret müdürlüğüne gelmiş ve 
müdürlükte geç vakte kadar meşgul SEHIR İSLERİ 
olmuştur. 


Ticaret Vekili dün muhtelif işlerle| Kadıköyünde 21 i 
uğraşmış ve muhtelif zevatı kabul et- zu 0 k lo nok. 


miştir. Bu meyanda petrol ve benzin 
işlerile de meşgul olan Vekil, petrol 
ofisi umum müdüründen izahat almış- 
tır. Akşamüzeri petrol kumpanyalarına 
bu hususta Vekâletin bazi direktifleri 
tebliğ olunmuştur... . vs 
İstanbul, Belediyesinden de şehirde 
mevcud petrol ve benzin stokları hak- 
kında Vekâletçe. izahat istenmiştir, 


san ekmek bulundu 


Dün Kadıköy kazası dahilinde bir 
teftişte muhtelif fırınlardan 210 ki. 
lo noksan tartılı ekmek musadere 
edilmiş ve fırın sahibleri cezajandı- 


Bundan Maşka “şehrin muhtelif 
semtlerinde seyrüsefer talimatna “ 

Mümtaz Ökmen dün manifatura it- mesine aykırı harekette bulunan 10 
balât işi ile de alâkadar olmuş ve bù | SOfÖr de tecziye edilmiştir. 


hususta manifatura İthalât tacirlerile Şehir sokaklarının sulanması 


görüşmüştür. Bu meyanda manifatura 

stokları vaziyeti de tetkik olunmuştur | Yaz ayları yaklaştığından temiz- 
Ticaret Vekili dün İstanbul ticaret | UK ve sulama işleri için Belediyece 

odasının muhtelif işleri üzerinde oda program hazırinmıştır. Be. 

umümi kâtibi Cevad Düzenliden izahat | lediye şehir sokaklarını halkın şi. 

almıştır. Fiat murakabe müdürü Mah-| Kâyetlerini asgari hadde indirecek 

mud Seyda, diş ticaret dairesi reis mu- | şekilde temizlemeğe çalışacaktır, 


avini Süreyya, hukuk işleri müdürü Mahlüt çay ve kahveler 


Ferid de Vekil tarafından kabul edil- 

miştir. Fiat Murakabe komisyonu piya- 
Akşamüzeri Vekil tiftik ve yapâğı ih- | adan aldığı mahlüt kahve ve çay 

racat tacirlerinden bazılarile İngiltere | Nümunelerini tahlil edilmek üzere 

ve Almanyaya yapılmakta olan ihra- | Belediye kimyahanesine göndermiş- 


cat üzerinde görüşmüstür. tir. Badema kahveci sattıkları 


- kahvelerin han 
MÜTEFERRİK | mahlüt olduğunu bir etiketle bun > 
Adalardan ilâve bir vapur gra imera x 
Belediyenin istedi 
i e ediyenin istediği 


Devlet Denizyolları idaresi pazar malümat 
günleri için Adalardan gece son bir) Belediye İktisad müdürlüğünün 
posta ilâve etmeğe karar vermiştir. | ehrimize gelen gıda maddelerinin 
Bu posta saat 20,15 te Büyükada -| umumi vaziyetleri hakkında bunla. 
dan hareketle bütün Adalara uğrı-|rın istihsal mıntakalarından malú- 
yarak Köprüye gelecektir. mat almak suretile bir rapor ha- 
Karabükte saç imal olunacak | zırladığını yazmıştık. Bu maddeler- 

Karabükte Türkiye demir ve çe- den zeytinyağı hakkında Ege, ko. 
lik fabrikalarının gemi inşalyesinde | yun hakkında Şark ve peynir hak- 
kullanılacak saçlardan imali ta.| kında da Trakya vilâyetlerimziden 
karrür etmiştir. Bu saçlara ihtiyac | malümat istenilmiş ve bu mMalü - 
vardır. mattan bir kısmı gönderilmiştir. 


Ekmek vesikası 


sıkıştırmak istemelerine | kaldı. Koynundaki ekmek vesikası des- 


tesinden bir yaprak koparıp âvcunun 
içine aldı. Gözlerini yere indirmiş, yü- 
zünde alaycı bir tebessüm peyda ol - 
muştu, 

Tıbbiyeli Samih, bu hareketlerden 
sonsuz ümidlere düşmüş yavaş yavaş 
Şaziyenin yanına -` sokulmuştu. Genc 
kız, birden parmaklarının arasındaki 
kâğıd parçasını Samihin cür'etle uza- 
nan eline teslim etmiş, sonra koşarak 
arkadaşlarına yetişmiş: 

— Çocuklar, demişti, Karnıma müt- 
hiş bir sancı girdi. Siz isterseniz yolu- 
nuza devâm edin, ben eve dönüyorum! 

Diğer iki kız «San'atlar mektebi» nin 
sokağına sapıp gözden kaybolan Şazi- 
yenin arkasından hayretle baka kal - 
mışlardı, 

y9» 

Göğsünü şişirerek, koltuklarını ka- 
bartarak, dönen Samih'e arkadaşı: 

— Bu ne şans dostum, herkesin u- 
zaktan bir iltifatına bile nail olamadığı 
Şaziye Hanım sana bir mektub verdi 
ha. Eh haydi bakalım, turnayı gö - 
zünden vurdun! ə 

Dedi ve Muzaffer Romeo'nun om - 
zundan başını uzatarak o iki elile aç- | 
mağa çalıştığı kâğıda göz gezdirdi. 

(Yüz dirhemlik ekmek vesikası). 

Bir kişi için ve bir defa muteberdir. 

İbarelerini okuyunca kahkahayı fır- 
lattı, 

Samih, donmuş gibi olduğu yerde sap 
landı, kaldı, Hiddetten yüzü kıpkız » 


defa da Samih Hazıkın fikrini öğren- 
mek istemişti, Bereket versin evvelden 
randevu alıp geldiği için dönüp giden- 
lerin âkıbetine uğramamıştı, 
Muayene odasından içeri girince bir- 
den irkildi. Bu boy, bu poz, bu hare- 
Ahmed Hidayet ketler ona çok eski praette: da aid olsa 
mızı olmuştu. Bir an onu parça parça | pir şeyler hatırlatıyordu, Vâkıâ pro - 
edip sevgilisinin suratına atmak için | fesörün resmini bir kaç defa gazeteler- 
gizli nazarlarla etrafına bakındı, İleride | de, mecmualarda da görünüşlü: ams, 
üç kız ağır adımlarla yürüyorlardı.|, portre gözlerinin önünde maziye ald 
Şaziye yoktu. O vakit titreyen parmak- hiç bir hâdise, hiç bir vak'a canlandır- 
larile cüzdanını cebinden çıkardı, Pus- mamıştı, Fakat şimdi.. Doktorun da onu 
layı ihtimamla ikiye katlayıp tanıdığı, fakat belli etmek istemediği 
yerleştirdi. Arkadaşı: bakışlarındaki müstehzi ifadeden, du - 
— Ne de alsa sevgilisinin bir hatıra- | daklarındaki şeytani tebessümden pek 
sidir değil mi, dedi, saklamak lâzım!.. | açık anlaşılıyordu. 
Samih hiç cevab vermedi, Dişlerini] Samih Hazık, hastasını uzun uzun 
gıcırdatmak, dudaklarını kemirmekle | muayene ettikten sonra: 
iktifa etti, — Hanımefendi, dedi, endişe edilecek 
s.. bir şey değil.. Şimdi size bir ilâç ya- 
Aradan geçen yirmi dört sene dün- | zacağım. On beş gün kadar onu kul- 
yanın manzarasını, memleketimizin | lanın., Emin olun bir şeyiniz kalmıya- 
vaziyetini ne kadar değiştirdise bu iki |cak. 
şahsiyetin hayatında da o kadar büyük | Önünde deste ile reçete kâğıdı dur- 
inkilâblar yaptı. Şaziye, zengin bir| duğu halde, o Amerikan yazıhanenin 
tüccarla evlendi, İstanbulun yüksek ta- | küçük gözlerinden birini çekti, İçer- 
bakası arasında sevilen ve hürmet gö- | sinden mini mini bir pusla çıkardı, Ü- 
ren bir hanımefendi aldu. Samih, mu- | zerine bir şeyler karaladıktan sonra 
vaffakiyeti, zaferi kadın etekleri pe - | Şaziyeye uzattı, 3 
şinde koşarak ele geçirmek hevesini] Kadın kâğıdı eline alır almaz sarar- 
bir tarafa bıraktı, kendi mesleğinde a- | dı, titredi, Çünkü, tersini çevirir çevir- 
ramağa koyuldu. Avrupadan dönünce | mez üzerinde şu cümleleri okumuştu: 
üniversitede bir profesörlük kürsüsü| (Yüz dirhemlik ekmek vesikası). 
işgal etti. Her gün kabinesinin intizar| Bir kişi için ve bir defa muteberdir, 
salonunu dolduran hastalardan bir kıs- | Doktor, o anda sun'i br telâşla: 
mı ilk gelişte doktoru görmek imkânı- | .— Affedersiniz hanımefendi, diye a- 
nı bulamıyorlar, ziyaretlerini bir başka | tıldı, dalgınlıkla reçete kâğıdı yerine 
zamana talik etmek mecburiyetinde | başka bir şey kullanmışım. Mutlaka 
kalıyorlardı. i onu veriniz.. Çünkü o benim için kıy- 
, Şaziye hanımefendi de iki üç sene - | metli bir hatıradır Size venisini yazı ~- 
denberi çektiği rahatsızlık hakkında bir İ yorum!, 


Şehir ve Memleket Haberleri 
Şehir Meclisinin içtıma 


| (Yerinde bir ihtiya 
A 


mıştık. Belediyenin bu idareden 700,000 liğinde de bildirildiği gibi, bu tedbiria 


evvelce Haliç | nirlerine hâkim olması ve sükünetii 


şirketine haciz koydurmuştu, Münaka- | muhafaza etmesi icab eder. Telâş ve hes 
' yecan, hiç bir zaman fayda vermez ki bu 


' tahliye işinde faydalı olabilsin. Bu, bii 


Meclisin dünkü toplantısında bu teklif | yacağımıza dair elimizde itimada dej t 


w 


12 Nisan 1941. 


tedbiri 


stanbul, Kırklareli, Edirne, Teki 
ğı ve Çanakkale halkından A 
ya geçmek isteyenlerin kara ve 
niz yolu ile meccanen nakli h 
verilen karar, bir ihtiyat tedbiridir. Ör 
İdare komutanı Korgeneral Ali 
tunkalın dünkü gazetelerde çıkan 


iyi bir şekilde tetbikı için, halkın ale yda 


harb tedbiri değil; bir ihtiyat tedbiri 
dir. Harbin yurdumuzun kapısına | 
gelmiş olması ve bir tecavüze u 


bir sened bulunmaması, bizi, bu gibi 
dafüi tedbirleri almağa sevketmektedir. 
Gerçi kahraman Türk ordusu hududlas 
rımızı beklemektedir. Ve istiklâli 
hükümranlık haklarımız, yurdumuz 
tecavüze uğrarsa, bütün kudret ve 
vetile dövüşecektir. Fakat zama: 
harbi, yalnız cephede ordu ile 
miyor; bütün memleket, bilhassa hus 
duda yakın olan cephe gerisi halkı, tı 
cephede imiş gibi, harbe iştirak 
lar. Vaziyet böyle olunca örfi idare $ 
takasına dahil yurd parçasındaki halk 
kesafetini azaltmak hususunda hik 
metçe alınan tedbir tamamile yı 
dir ve harb bize yaklaştığındanberi al 
nan muhtelif tedbirlerden biridir, E 
gibi tedbirler, memleket tecavüze uğ» | 
radıktan sonra değil, böyle bir sey “ 
olmadan, vaktinde alınmak icab 
Bu lüzum, harbin başındanberi mı 
lif milletlerin uğradıkları fel 
kat'i surette anlaşılmıştır. 
Hükümetin ve halkın en çok ki 
ması lâzım gelen şey, tedbir değil, 
birsizlik ve bu yüzden baskına uğr& 
maktır. Çünkü iş İşten geçtikten 
alınan tedbirler müessir olmaz, fayda 
vermez, felâketi önleyemez. Örfi idar ^ 
mıntakasındaki halk kesafetini azaltma» 
nın barış zamanında alınması lâzım 
len bir milli müdafaa ihtiyat tedbiri 
duğu anlaşıldıktan sonra, halkın 
fesi, bu tedbirin sükün, intizam ve 
karla tatbiki için hükümete yardım ete 
mektir. Bu da, zararlı bir telâş ve hes 
yecana kapılmamakla mümkün olur. 
Sinirlerine hâkim olduğunu şimdiye 
kadar daima göstermiş olan halkımızın, 
bu tedbirin tatbikinda da aynı 
kanlılığı göstereceğine şüphe yol 
Türkün seciyesi telâs değil, sükündün 
Sinirlerimizin çelik gibi olduğunu gös 
terelim. di 


| Bir ihracatçının ruhsatna- 


mesi elinden alındı 
İzmir (Hususi) — Talimatname 
muhalif olarak ihrac edeceği pala: 
mutların arasına aşağı kalitede 
lamut koyan Simon Bencoya fi 
sının ihracat ruhsatnamesi mah 
keme kararile istirdad o edilmişti 
Bu firma artık ihracat yapamıya « 
caktır. t 


| 
İzmirde sıtma mücadelesi, 
İzmir (Hususi) — Vilâyetimizi 
bu sene geniş mikyasta sıtma mi 
cadelesi yapılacaktır. Valilik, sıtmi 
mücadelesine aid küçük sây mü. 
kellefiyetinin, şehir ve kasabalara 
da şamil olduğunu bildirmiştir. 
tarafta mücadele heyetleri teşkil e. 
dilecektir. Çiftlik, fabrika, husus 
mekteb sahibleri ve müteahhidle 
yanlarında . çalışanlara meccanen 
kinin dağıtacaklardır. Sıtma mey 
zuunda muntazaman bültenler nef 
redilecektir, K 
Bursa Merinos koyunu 1) 
sergisi A 
Bursa (Hususi) — Memlekbtti 
merinos koyunu yetiştiriciliğini teş 
vik için devletin her sene tertib e 
tiği sergilerden biri daha Bursa 
Atıcılar meydanında açılmıştır, 
serginin açılışmda Valimizle Pat 
müfettişimiz, Merinos yetişti 
müfettişile ziraatçiler, vilâyet erkia 
nı ve kalabalık bir yetiştirici kü 
lesi hazır bulunmuştur. Derece alan 
koç ve koyunların sahiblerine h 
kümetçe para mükâfatı tevzi olim 
muştur. 
Valimiz Refik Koraltan ve Part 
müfettişimiz Zühtü Durukan, köye f 
lü ve şehirli bütün yetiştirleileriş 
ayrı ayrı konuşmuşlar, meringş ko 
yununun temin ettiği faydalardan 
bahsetmişlerdir. Yetiştiricilerin an 
lattıklarına göre, merinos koyun 
diğer koyunlardan gerek et ve 
rek yapağı itibarile bir iki misli ø 
ha fazla verimlidir. Bilhassa me: 
nos yapağisı, diğer koyunların 
pağısından fliatça yüksek oldul 
için çok daha kârlıdır. Yalnız meris 
noslara iyi bakılmak lâzım gelmek 
tedir. 


Mersinde mektebliler ara. 


sında bir müsabaka 
Mersin (Hususi) — Mersin orta 
Okul kız ve erkek talebesi arasında 
tertib edilen atış müsabakaları ne 
ticelenmiştir. Müsabakalarda bis * 
rincilikten yedinciliğe kadar olan 
dereceyi kız talebeler kazanmava 
muvaffak olmuştur. Bu münasebst- 
le atış poligonunda tertib edilen 
mükâfat tevzii merasiminde galib. 
lerin mükâfatı alay komutanı tas 
rafından verilmiş ve kendileri teb- 
Tik edilmiştir. p 


CUMHURİYET 


Nüshası 5 kurustur. 
Türkiye Harie 


diyo 


a 


Abone şerait 


Senelik 1400 Kr, 2700 Kr. 
Altı aylık 150 

Üe aylık 400 

Bir aylık 150 » 


Gazetemize gönderilen evrak ve vazı 
neşredilsin edilmesin iade edilmez 
siyaından mes'uliye 


——> 


ocanlatacaktı. 


Soldan sağa: 

1 — Feryad. 2 — Ziraat mahsulle- 
rinden, dünya. 3 — Bir emir, eski 
Türk devletlerinden birinin halkın- 
dan. 4 — Bir nakliye vasıtası, 5 — 
Ters çevirirseniz bir teşvik edatı o- 
Jur, tavır. 6 — İbadete davet vası- 
tası, zamanın kısımlarından. 7 — 
Arkadaş, bir emir. 8 — Manevi mev- 
cudiyetlerden, ayakta. 9 — Mahir 
ve anlayışlı, bir yıldızın peyki. 

Yukarıdan aşağıya: 

1 — Palto ve saire muhafızı. 2 — 
Birbirile mutabık kâlma, cilveli. 
3 — Koruma, bir harfin okunuşu. 
4 — Buudlardan, geçmiş zaman. 
5 — Aile efradı (iki kelime). 6 — 
Eski giyim eşyasından, ters çevirir- 
seniz bir yerde bulutımaklığa delâ. 
let eder. 7 — Bir kadın ismi, bir e- 
dat. 8 — Bir uzvumuz, suyun dibi- 
ne gitme. 9 — Barid insanların be- 
ğenecekleri şekilde. 

Evvelki bulmacanın halledilmiş şekli 


» 


Ut 3.8 40,6 4 
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IKTISAD 


Almanyaya ihrac olunacak 


mevaddın tevzii 


"Almanya ile aramızdaki hususi 
ticaret anlaşmasına tevfikan Al - 
manyaya ihrac olunacak tuzlu ve 
taze balık, keten, peynir, yonca to- 
humu ve sairenin ihrac şeklile tev- 
ziat esasları üzerinde görüşülmek 
üzere dün Mıntaka Ticaret müdür- 
lüğü başmüşaviri Necmeddin Mete- 
nin riyaseti altında ihracat tacir - 
leri bir toplantı yapmışlardır. 
Toplatıda ihracatçıların araların- 
da ihrac edecekleri miktarlar üze. 
rinde tevziat yapılmıştır. 


Altın fiatları 


Altın fiatları dün yükselmiştir. 
Dün bir Reşadiye altını 2820 kuruşa 
ve külçe 389 kuruşa çıkmıştır. 


Dünkü ihracatımız 


Dün İstanbuldan 400,000 liralık 
ihracat yapılmıştır. Bu meyanda 
İngiltereye keten elyafı ve kendir, 
Almanyaya deri, Rumanyaya pa- 
çavra ve Yur»nistana arpa ihrac 


olunmuştur, 
è ADLIYEDE 
Sahte pasaportla gelen 


Polonyalı 


Mihail Lençiç isminde Lehistanlı 
bir tacir, Cenovadan İstanbula sah- 
te pasaportla gelmekten muhakeme 
ediliyordu. Kendisi; «memleketim 
Alman istilâisına uğrayınca Italya- 
ya geçtim. Orada Felemenk tabii - 
yetine geçmek istedim. Birisi, bana 
para mukabilinde elimdeki pasa ~ 
portu tedarik etti. Bunun sahte ol. 
duğunu bilmiyordum» müdafaasın- 
dadır. Davaya bakan İstanbul al- 
tıncı asliye ceza mahkemesi, Mihail 
Lençiçin bir ay hapsine karar ver- 
miştir. 


Bisikletle adam öldüren 


Rumanyalı yakalandı 


Bundan bir müddet evvel Gala- 
tada Kuledibinde bir bisiklet kazası 
olmuş, 80 yaşında Mişon bir bisik- 
Tet çarpmasile yere yuvarlanmış, 
yaralanmış ve bir kaç gün sonra da 
ölmüştü. Bisikleti süren Rumanyalı 
Bernhard Şavns adlı gene, yaka - 
lanmış, Sultanahmed birinci sulh 
ceza mahkemesinde sorguya çeki- 
lerek, hakkında tevkif müzekkeresi 
kesilmiştir. 


Milli “küme 
maçlarının 
üçüncü haftası 


Galatasaray - İ. Spor 
ve Fenerbahçe - Beşiktaş 
karşılaşıyorlar 


Mili küme maçlarının üçüncü 
hafta oyunları yarın Şeref sahasın. 
da Galatasaray - İstanbulspor ve 
Fenerbahce - Beşiktaş takımları a- 
rasında yapılacaktır. 

Hakem komitesi maçların saat 
ve hakemierini şu şekilde tespit et. 
miştir. 

Galatasaray ~ İsbanbulspor Saat 
15, hakem: Dr. Tarık, yan hakem- 
leri: Ahmed Adem. Şazi Tezcan. 

Fenerbahçe - Beşiktaş saat 17, 
hakem: Adnan Akın, yan hakem. 
leri: Halid Galib, Samih. 

Bu maçlardan evvel “saat 13 te 
Fenerbahçe ile Beşiktaş B takımlar! 
karşılaşacaklardır. 


19 mayısta yapılacak 
jimnastik şenlikleri 


19 mayısta yapılacak genclik bay- 
ramı spor şenlikleri için dün Vilâ- 
yette bir toplantı yapılmıştır. 

Fenerbahçe stadında yapılacak bu 
şenliklere saat 10 da başlanacaktır 
Beden terbiyesi mükelleflerinden 209 
kadın, 480 erkek bu şenliklere işti- 
rak edecektir. 

Mükellefler için jimnastik prog 
ramı hazırlanmıştır. 

Spor şenliklerinin muntazam ce- 
reyanı için büyük bir faaliyet baş- 
lamıştır. 


Basketbol maçları 


Eminönü Halkevi tarafından ter- 
tib edilen basketbol maçlarının fi. 
nali yarın Halkevi salonunda yapı- 
lacaktır. 

, Ikinci kategori şampiyonası için 
İstanbulsporla Kolej takımları saat 
16 da karşılaşacaklardır. 


Birinci kategori şampiyonluğu 
için Galatasarayla Bozkurt maç 
yapacaklardır. 


Bu oyuna saat 17 de başlanacak- 
tır, 


Mekteb lik maçları 


İstanbul mektebleri lik maçları 
bugün Şeref sahasında arr - 
tir. 

Birinci maç; İstiklâl lisesile Tica- 
ret lisesi takımları arasındadır. 
Maç saat 13,30 da Bahaeddin Uluö- 
zün idaresinde başlıyacaktır. 

İkihci maç; Işık lisesile San'at o- 
kulu arasında saat 14,45 te yapıla- 
caktır. 

Üçüncü maç; Galatasarayla Ka- 
bataş liseleri arasındadır. Maça 
16,15 te başlanacaktır. 

Son iki maçı Şazi Tezcan. idare 
edecektir, 


Mekteb voleybol maçları 


Eminönü Halkevinde yapılacak 
voleybol maçına Muallim mektebi 
takımı gelmediği için, Vefa lisesi 
takımı hükmen galib sayılmıştır. 


Bursada yapılacak maraton 


koşusu 


İstanbul atletizm ajanlığından: 

25 mayıs 941 de Bursada yapıla - 
cak Türkiye maraton birinciliğine 
girecek olanlar üç hazırlık koşu- 
suna girmek mecburiyetindedirler. 
Bu hazirlik koşularının yeri, mesa- 
fesi, günü ve saati aşağıda yazılı. 
dır: 

13 nisan pazar saat 1030 da: Fe- 
ner stadından Bostancıya gidip gel- 
me. 

27 nisan pazar saat 10,30 da: Fe- 
ner stadırdan Maltepeye gidip gel. 
me. 

12 mayıs pazar saat 10.30 da: Top 
kapı - Florya yolunda, 33 Km. 


Bayrak yarışları 


Bayrak yarışları birincilikleri; 

13 nisan 941 pazar günü saat 10 
da Fenerbahçe stadında yapılacak- 
tır. 


Kategori: 4 8X100 metre 
Kategori: 3 4X200 » 4X800 metre 
Kategori: 1 4X200 >» 4X1609 >» 


4X110 manialı 4X400 >» 


“Analık saadeti yavrusunu ken- 
di emzirmekle yükselir! 


Çocuk Esirgeme Kurumu 
Genel Merkezi 


— Şimdi gözlerimin içine bak ve sa- 
mimi ol Bu çocuk senin hoşuna gi- 
diyor mu? 

Miett korkarak yüzüne baktı. Madam 
Varga'nın eline kapanıp: Seviyorum, 
onu çılgınca seviyorum... Bana yar- 
dım ediniz... Ne yapacağımı bilemiyo- 
rum, diye bağırmak için kalbinde son- 
suz bir arzu duydu Fakat kendini 
tonladı. Tek bir kelime söylemedi. 

Madam Varga sabırsızlandı: 

— Niçin cevab vermiyorsun? 

Miett gayet tabii bir sesle söyledi: 

— Evet, hoşuma gidiyor 

Madam Varga simdi daha büyük bir 
dikkatle gene kızı tetkike koyuldu. 

— Öpüştünüz mü? 

Miett sesini çıkarmadı. Düşünüyordu 
Nihayet kararını verdi. Bu suale ce- 
vab vermiyecekti. Çünkü; inkâr etse 
yalan söylemis olacak ve vicdan azabı 
duvacaktı. Süküt ikrardan gelirdi. Sus- 
inak suretile bunu Mad-m Varga'ya 
Sayed bu yüzden ileride 
hir hâdise çıkarsa, acıkça itiraf etme- 
diži için derhal inkâr yoluna sapabi- 
liri. 

Madam Varga anlayacağını İLİM 
Keşlarını çattı. 

— İste buna çok canım sıkıldı! 

Miett asabiyetle başını kaldırdı, Biraz 
sertce bir bakışla karşısındakini süzdü 

Madam Varga, genc kızın yanağını 
okşayarak: 

— Miett, dedi. Senin son günlerde 
„tabiatin de değişmiş. Eskiden sözlerime 
böyle kızmazdın. Bu gibi işlerde fazla 
acele etmek doğru değildir. Sonra gü- 


nün birinde pişman Aa aY diye 
söylüyorum sana bunları. Hayatta al- 
danmamak, ıztırab çekmemek için da- 
ima itidalli olmalı. 

Bir saniye sustu. Sonra ilâve etti: 

— Evlenme teklifinde bulundu mu? 

— Evet, fakat henüz babama bir şey 
açmadık. 

Madam Varga başını salladı: 

— Ah, siz kızlar yok musunuz? Siz- 
leri idare ve kontrol etmek meğer ne 
kadar güçmüş?! 

Miett ertesi günü Peter geldiği zaman 
derhal kendisine haber vereceğini va- 
dedrek Madam Varga'dan ayrıldı. 

Odasına döndüğü vakit sevincinden 
zıplamak, sıçramak, haykırmak istiyor- 
du. Nihayet kalbinin en güzel sırrını 
ve sevdiği erkekle öpüştüğünü bilen 
bir başkası da vardı. Bu gizli öpüşme- 
ler ağır bir günah olarak vicdanını 
kemiriyordu. Şimdi Peter'le öpüştükle- 
rinden Madam Varga'nın da malümatı 
vardı. Binaenaleyh bu artık gizli işle- 
nen bir suç değil, meşru bir haktı. 

Ertesi günü, Madam Varga ile ara- 
larında geçenleri baştan aşağıya radar 
Peter'e anlattı. Bugünden itibaren Pe- 
ter'in ziyaretlerinde Madam Varga da- 
ima hazır bulundu. Arıtk hava kara- 
rınca eskisi gibi loş odada oturamıyor- 
lar, hemen elektriği yakmak mecburi- 
yetinde kalıyorlardı. Akıllı, uslu iki 
arkadaş gibi ciddi mevzular üzerinde 
konuşuyorlardı. Fakat Madam Varga 
onlara, başbaşa kalmak için bir kaç da- 
kikalık fırsat veriyordu. Peter gitmeğe 
davrandığı zaman o, daha evvel kal- 


5 ri 
Sinemalarda 
. . a 
ihtimalleri 

Sinemalarımızda hakikaten mevcud 
olan kaza tehlikesi yeni bir şey değil- 
dir, Yavaş yavaş halk da, alâkadar 
olan memurlar da buna alıştıkları için 
galiba artık farkında olmiyorlar. Umu- 
mi yerlerde günün birinde her hanği 
suretle bir kaza vukua gelmesine kat- 
iyetle mâni olmak mümkün değildir. 
Zaten ismi üzerinde değil mi? Kaza, 
kasden yapılmış bir şey değildir, Fakat 
mümkün mertebe önüne geçmek ve 
olursa maâzarratını azaltmak için ön- 
ceden pek çok tedbirler almak kabil 
ve lâzımdır. Alınacak tedbirler de be- 
lediye nizamnamelerinde tasrih edil - 
miştir, bütün iş nizamnameyi tatbik 
etmekten ibarettir, 

Alınması lâzım gelen 
biri tiyatrolarda sahneyi, sinemalarda 
makinenin bulunduğu yeri, tecrid ede- 
rek, orada zuhur edebilecek ateşin se- 

ircilerin bulunduğu yere sirayetini 

en ve hiç olmazsa tehir etmektir. 

İkinci. tedbir seyircilerin bahusus bir 
kaza vukuunda sür'atle salondan çıka- 
bilmesini temin etmektir, Bizim sine- 
malarımızda asıl ihmal edilen cihet 
burasıdır. Filhakika sinemalarımızdan 
bir kısmında bunun için tedbirler a =- 
lınmıştır. Yan taraflarında kapıları 
vardır, Seyirciler oralardan kolaylıkla 
ve sür'atle çıkarılabilir, Fakat bu ka- 
pılar ekseriya kapalıdır, hattâ yalnız 
kapalı değil, sürgülüdür ,de. Üç kapı 
varsa birini açarlar, ikisini kapalı tu- 
tarlar. Halbuki sinema ve tiyatro gibi 
yerlerin içinde seyirci bulunduğu 
müddetçe yalnız oyunun sonunda ve 
çıkış zamanında değil, sureti daimede 
bütün kapılar bir itişte derhal açıla - 
cak bir halde bulunmak lâzımdır. 

Sinemalarımızın hiç biri bu esaslı 
şarta riayet etmiyor, Büyük sinemala- 
rımızın birinde seyircilerin çıkmasına 
tahsis edilmiş büyük kapıların dışarı - 
dan içeriye açıldığını gördüm, 

Büyük sinemalarımızın bir diğerinde 
yan sokağa açılan büyük kapıların ve 
pencerelerin önlerine kanapeler ve ma- 
salar konulmuştur. Bir çoğunda yol - 
cuların girip çıktığı yerler, hem de tam 
ortada masalar ve iskemlelerle kapa - 
tılmıştır, Daha başkalarında kontrolu 
kolaylaştırılmak ve kaçamak olmasına 
imkân bırakmamak için kapıların ön- 
lerine adeta bir kaç sıra parmaklıklı 
mâniler' tertib edilmiştir. Bir dikenli 
tel eksiktir, Bir kaza değil, sadece telâş 
vukua gelse halk bu kapılardan geçe- 
miyerek birbirini ezecektir. 

Bu tehlike membalarının ortadan 
kaldırılması, sinemacıların biraz dikkat 
ve himmet göstermelerine, mes'ul me- 
murların da dikkatle kontroluna müte- 
vakkıftır., 

Fakat hırsı menfaatle bahusus kü - 
çük sinema sahiblerinin bile bile yap- 
tıkları bir şey vardır ki bu da beledi- 
yece şiddetle memnu olduğu halde göz 
yumuyorlar, 

Bünlar kalabalık günlerde fazla parâ 
çıkarmak için geçid yöllarina bazan 
ayakta bazan da bir iki sıra seyyar 
iskemle yerleştirmek suretile haddi ni- 
zamisinden fazla seyirci alırlar ve yol- 
ları büsbütün tıkarlar. 

Gerçi bunu yapanların ara sıra ce- 
zaya çarptırıldığı söyleniyorsa da bu 
halin bütün sinemalardan tamamen 
kalktığını maalesef hâlâ göremedik. 
Çünkü bu hal karşısında sinemacıdan 
sadece beş on lira ceza almak kâfi de- 
ğildir. Ayakta ve seyyar iskemleler ü- 
zerinde görülecek seyircilerin derhal 
çıkarılması lâzımdır. Halbuki şimdiye 
kadar böyle bir şey yapıldığı işitil- 
memiştir. 

Kaza yirmi yıl olmaz, fakat bir gün 
olabilir. Şimdi yapılacak şey sadece 
nizamın tatbikına itina etmekten iba- 
rettir, 


tedbirlerden 


Y. R. DEMİRBEL 


Bir hırsız mahküm oldu 

Sarachanebaşında kasab Halilin 
dükkânından bir çift lâstik aşıran 
seyyar satıcı Musa, kaçarken yaka. 
lanmıştır. o Sultanahmed üçüncü 
sulh ceza mahkemesinde iki ay 
hapse mahküm edilerek tevkif o- 
lunmuştur, 


Tıbbiyelilerimizin bahar 
gezintisi 

Tıb Fakültesi talebeleri hocalarile 
birlikte yarın Adaya bir ge - 
zinti tertib etmişlerdir. Sabahleyin 
hususi vapurla Adaya gidilecek, Plâ- 
jotelde öğle yemeği yenecek, eğleni- 
lecek ve akşam dönüşte Boğaziçinde 
mehtabda bir cevelân yapılacaktır. 


Balkanlarda doğan yıldızlar 


Avrupanın şarkıcenubisindeki bu bü 


yarım ada yeni ve 


eski dünyaya kadın 


erkek birçok artist temin etmiştir 


Son günlerde Balkanlarda cereyan 
eden hâdiseler, bütün dünyanın nazar- 
larını bu yarımadaya çevirmiştir. Bu 
münasebetle Avrupa ve Amerikanın 
muhtelif stüdyolarında beyaz perde 
hesabına faaliyette buulnmakta olan 
artistlerin ve yıldızların miktarları ve 
hüviyetleri de bir çoklarının merak 
ve tecessüsünü tahrik etmiştir. Bina- 
enaleyh bunların pek meşhur olanları 
hakkında biraz malümat vermek hiç te 
faydasız olmıyacaktır. 

Holivudda bulunanlardan, ekseriya 
cinaf filimlerde rol alan Edward G. Ro- 
binson aslen Rumanyalı bir Musevi- 
dir. On yaşında iken ailesile birlikte 
Amerikaya hicret etmiş, evvelâ sahne 
artisti olarak şöhret kazanmI$, sonra 
sinemaya intisab etmiştir. 

Korkune kordelâların kahramanı Belâ 
Lugosi ise eski Macar, yeni Yugoslavya 
hududları dahilinde doğmuştur. Evvelâ 
Macar, ve Viyana filimlerinde muvaf- 
fakiyet temin ettikten sonra Ameri- 
kaya götürülen Fransiska Gaal de keza 
Yugoslavyalıdır. Vaktile Fransada ça- 
lışan İrene de Zilhy ile İngiliz filim- 
lerinde baş roller oynayan Olly Flint 
de Umumi Harbden sonra Rumanyaya 
ilhak edilerek bilâhare Macaristana i- 


ade edilen Transilvanyada dünyaya 
gelmişlerdir. 
Bir zamanlar Alman filimlerinin 


«Tatlı sesli bülbülü diye yadedilen 
ve dört sene evvel Polonyalı san'atkâr 
Jean Kiepura ile evlenen Martha Eg- 
gerth ile Amerikada Nelson Eddy'ye 
partönerlik etmiş olan İlona Massay da 


getiren müessesemiz, bu defa: 


hibe 


Harbin yıktağı... 
bir 


ÇALINAN 


CHARLES VANEL 
TANİA 


Esrardan heyecan... 


Bugün saat 1 de 


MEMLEKETİMİZDE İLK WESTERN ELEKTRİK SESLİ 
ŞARKICD, İlk türkçe filmi (İSTANBUL SOKAKLARI), 


Bugün LÂLE Sinemasında 


Fransız Stüdyolarında çevrilen son film 
Şüphenin çıldırttığı... 
hayatın hakiki 


FEDOR ve SUZY. PRİM 


Gibi 4 büyük Fransız yıldızının yarattığı şaheser... 
Toplıyan senenin en mükemmel Fransız filmi 
İlâveten: En son gelen dünya haberleri. Türkçe Britiş Paramunt Jurnal 


Balkanlarda doğmuş artistlerden 
Franciska Gaal 


gene Transilvanyalıdırlar. İlona sahne 
hayatının ilk devrelerini Viyanada ge- 
çirmiştir. Bir müddet operetlerdeki ka- 
dın koro heyetleri arasında çalıştıktan 
sonra «Güzel Helen: ismindeki musi- 
kili eserde kendisini göstermiş ve ga- 
yet müsaid bir kontratla Holivuda gö- 
türülmüştür. 

Paris sahnelerinin ve Fransız filim- 
ierinin en hareketli artistlerinden biri 
olan Elvire Popesko, Alice Cocea da 
aslen Rumanyalıdırlar. Gerek kültür, 
gerekse fransızcaya hâkimiyet itibarile 
bu iki san'atkârın Fransız artistlerin- 


SİNEMA ÂLEMİNDE BİR YENİLİK 


MAKİNELRİNİ, İLK SÖZLÜ FİLMLERİ (PARİSLİ 
İlk türkçe dublaj filmini ( GÜN. BATARKEN ) 


İLK TÜRKÇE SÖZLÜ ( TEKNİKOLOR ) TABİİ RENKLİ 
MUAZZAM BİR FİLMİ TAKDİM EDECEKTİR. 


NAMUS BORCU 


(KAHRAMAN FEDAİ) 


Şaheserlerin şaheseri, son 5 sene içinde yapılan en büyük film 


i 17 nisan perşembe akşamı İPEK sinemasinda 


Ayni filmin gene Teknikolor FRANSIZCA nüshası 


16 nisan . çarşamba akşamı MELEK. sinomasınıla gösterilecektir, . 


Istırabın öldürdüğü 
romanı 


SAADET 


JULES BERRY - 


Aşktan kudret... 


tenzilâtlı matine. 


Analık şerefinin bir abidesi : 


ANA ISTIRABI sörsicer 
mmm Bugün Beşiktaş SUAD PARK Sinemasında 


SUMER 
TAKSİM 


Yazan: Lajos Zilahy 


kıp gider, gencleri vedalaşmak üzere 
yalnız bırakırdı. 

Bir gün öğleye doğru Miett pence- 
renin önüne oturmuş, sokağı seyredi- 
yordu Birdenbire garib bir hâdise dik- 
kat nazarına çarptı. 

Apartımanın kapısı önünde hasta 
nakline mahsus bir otomobil duruyor- 
du. Bir iki dakika sonra sedye içinde 
bir kadın getirdiler. Miett, bu kadı- 
nın Olga'nın annesi olduğunu hayretle 
gördü. Otomobile yerleştirilirken Olga 
da yetişti. Miett'in içi burkuldu. Yüzü 
sapsarı kesildi. Kadıncağızın birdenbire 
ağırlaştığını ve onun için hastaneye 
kaldırıldığını sandı. Fakat, hastanın 
neş'eyle elini sallayarak, apartıman ka- 
pıcısını selâmladığını görünce ferahladı. 
Kadını otomobile koydular. Arkasından 
Olga da bindi Araba hareket etti, 

Miett, kadını niçin ve nereye götür- 
düklerini keşfedemedi. Fakat çok geç- 
meden işin içyüzünü öğrendi. 


TA 


Mili elinde bir mektubla içeri girdi. 
Miett zarfı görür görmez Olga'nın ya- 
zısını tanıdı. Mektubu açtı. Okumağa 
başladı: 

Sevgili Miett'çiğim! 

Sana veda edemeden ayrıldığımdan 
dolayı duyduğum teessürü izah ede- 
mem. Fakat seni, sosyetenizin itham 
ettiği ve aşağı gördüğü bir kadınla 
konuşmak külfetinden kurtarmak için 
böyle hareket ettiğimi düşünerek te- 
selli buluyorum. Son haftalar zarfında 
başımdan geçenleri biliyorsun. Sevdi- 
ğim adam maalesef benimle evlenemi- 
yor. Çünkü; kendisi evlidir. Karısile 
senelerdenberi ayrı yaşıyorlar, Fakat 
kadın resmen ayrılmağa kat'iyyen ya- 
nhaşmıyor. Kocasından bu suretle inti- 
kam almak istiyor. Halbuki, benim da- 
ha uzun müddet beklemeğe ne taham- 
mülüm ve ne de kudretim var. Seninle 
çok iyi arkadaş olmamıza rağmen, şim- 
diye kadar sana mali vaziyetimizden 


Çeviren: 


F. Zâhir Törümküney 


bahsedemedim. Miett, elimizdeki para 
bizi ancak daha bir kaç ay geçindi- 
rebilirdi. Ondan sonra korkunc bir hızla 
sefaletin kucağına yuvarlanacaktık. İşte 
bundan korktum. Hayatla mücadele e- 
derek, kendimi ve hasta anamı kurta- 
racak cesaret ve enerjiden mahrum ol- 
duğumun farkına vardım. 

Hayatımı ve mukadderatimı, beni 
temiz ve derin bir aşkla sevdiğini söy- 
leyen bu erkeğin eline bıraktım. Ken- 
dimi ona teslim ettiğim gündenberi, ba- 
na karşı sonsuz bir şefkat ve cömerd- 
lik gösteren bu adamın beni ebediyyen 
mes'ud etmeğe çalışacağını ümid edi- 
yorum. İnşallah bu ümidimde yanıl- 
mam, 

Bana tuttuğu ve fevkalâde bir itina 
ile döşediği yeni apartımanıma taşını- 
yorum. Zavallı anneciğimi de lüks bir 
sanatoryoma yatırıyoruz. 

Bütün tanıdıklarımla alâkamı kestim. 
Hiç birine veda etmedim. Fakat sana 


Kendilerine içki 
verilmiyor diye... 


İki sarhoş'bir kazinonun 
altını üstüne getirdiler 


, Evvelki gece saat 2 de Beyoğlunda 
Özen kazinosunda sarhoşluk neticesi bir 
hâdise olmuştur, 

Niyazi ve Vehbi adlarında iki arka- 
daş geceyarısından iki saat sonra Tak- 
sim İmam sokağındaki Özen içkili ka- 
zinosuna gelerek içecek bir şey iste - 
mişlerdir, 

Fakat kazino sahibi Hakkı ve gar- 
son Bedri, vaktin geç olduğunu ileri 
sürerek bunlara içki vermekten imtina 
etmişlerdir, 

Esasen kafaları bir hayli dumanlı 
olan Niyazi ve Vehbi, kendilerine içki 
verilmemesine kızmışlar ve ağızlarına 
geleni söylemeğe başlamışlardır .Bu 
suretle kızışan kavga şiddetli bir dö- 
vüşe tahavvül etmiştir, 

Bu sırada garson Berdi eline geçir- 
diği bir cisimle Niyaziyi sol gözünden 
yaralamış, Niyazi de kazino sahibi 
Hakkı ile Gülsüm adındaki bir kadın 
garsonu dövmüştür. 

Gürültüye yetişen polisler vakanın, 
daha geniş bir şekil almasını sür'atle 
önlemişlerdir. 

Gözünden yaralanan Niyazi tedavi 
altına alınmış, hâdise etrafında tahki- 
kata başlanmıştır. 
pm ho İM 

İnönü gezgi mahalli 


Dün Belediye Fen müdürlüğünde 
Fen müdürü ile Elektrik müdürün- 
den ve Belediye Makine müdürün. 
den mürekkeb bir toplantı yapıla - 
rak Taksimde inşa edilmekte olan 
İnönü gezgi mahallinin umumi ten- 
viratı için bir proje hazırlanmıştır. 


m 
den hemen hemen hiç bir farkları yok 
gibidir. Yalnız Elvire Popesko şivesin- 
deki İslav aksanı dolayısile piyeslerde 
ve filimlerde daima Fransızdan başka 
kadın şahsiyetleri temsil etmektedir. 


BUGÜN 


MELEK 


Sinemasında 


Bugün saat 1 de 


BEŞİKTAŞ Ş 


LEKELi KADI 


Türkçe Sözlü - 


KIVIRCIK PAŞA | 


Sinemalarında mumun Bugün saat 1 de tenzilâtlı matine memme 


KUDSİ BİR VAZİFENİN KURBANI.. 
Hatırası asla unutulmıyacak bir şaheser | 


MUKADDES VAZİFE 


Baş rollerde 


LEW AYRES - LYNN HARVEY - 
LIONEL BARRYMORE 


İlâve olarak: En son gelen"FOX DÜNYA ve HARB havadisleri 


ari 


12 Nisan 1941 


RADYO 
(Cu günkü program 


8,00 Program 18,40 Türküler 
8,03 Haberler 19,00 Konuşma i 
8,18 Müzik (Pa.) |1915 Şarkılar 
8,45 Yemek listesi |19,30 Haberler “| 

* 19,45 Konuşma 
19,50 Çifte fasıl 
20,15 Rad. gazetesi 
20,45 Şarkılar 
21,15 Konuşma 
21,30 Orkestra 
22,30 Haberler 
22,50 Caz (Pl) 
23,30 Kapanış. 


m 


13,30 Program 
13,33 Müzik (PL) 
13,50 Haberler 
14,05 Müzik (P1.) 
14,20 Bando 
15,00 Müzik (PI.) 
y% 
18,00 Program z 
18,03 Cazband 


Ilkbahar modelleri 
MOD İFY 


İlkbahar şapka modellerinden. 
hazırladığı zengin koleksiyonu 
görmek üzere” bayanları salo. $ 
nuna davet ediyor. f | 
Adres: İstiklâl Cad. Karlma 
nın karşı sırasında Banka han 
No. 7, Mod İfy. Tel: 41925 


Sinemasında 
Mevsimin en bijyük 
TÜRKÇE SÖZLÜ 


HİND 
RÜYASI 


TYRONE POWER - 
MİRNA LOY | 


tarafından yaratılan bu şaheser 
büyük muvaffakiyetle devam | 
ediyor. : | 
—ı— ' 
14 Nisan PAZARTESİ ei 7 


Şehir Tiyatrosu 


artistleri tarafından 


HÜRRİYET 
APARTIMANI 


Yerler bitmektedir. Acele ediniz, 
Telefon : 60821 _ 


Kii 
hi 


Konservatuar 


Talebe Konseri 


15 nisan salı günü saat 6 da 
Fransiz Tiyatrosunda, Konser. 
vatuar yüksek sınıf talebeleri 
konseri verilecektir. Program * 
da. triyo, şan, keman Ve viyo- 
donsel soloları vardır. 


Se amam 


BİR AŞKIN KAHRAMANI.. 


m mz 


tenzilâtlı matine. 


EN SİNEMA 


LEYLA MURAD 
YUSUF VEHBI 


Arapça Şarkılı 


amımın i 


bu bir kaç satırı yazmaktan kendimi 
alamadım. Miett'çiğim, seni çok, hem 
pek çok severim. Biliyorum, şimdi sen 
de bana sukut etmiş bir kadın naza- 
rile bakıyor ve benden nefret ediyor- 
sun. Fakat belki bir gün sen de hayatın 
içyüzünü anlar ve zavallı Olga'nı affe- 
dersin. 

Sevgili Miett'çiğim, Leylâk kütüpha- 
nesindeki hissemi sana devrediyorum. 
Kitabları karıştırdığın zaman, beni bir 
dakikacık olsun hatırlarsan ne mutlu 
bana! 

Olga 

Miett, mektubu dizinin üstüne koydu. 
Uzun uzun düşündü, Hayatın acı ta- 
raflarile ilk defa karşılaşıyordu. Olga'yı 
artık ebediyyen -kaybetmiş olduğunu 
düşündükçe kalbi sızlıyor, hıçkırmamak 
için kendine zorla hâkim olmağa çalı- 
şıyordu. Senelerce devam eden arka- 
daşlıklarının -tatlı günleri - hayalinde 
canlandı. Birbirlerini ne kadar iyi an- 
lamış ve sevmişlerdi. 

Gözlerine hücum eden yaşları tuta- 
madı. Derin derin içini çekerek mırıl- 
dandı: 

— Zavallı Olga'cığım... 

X 

Pol; Madam -Galamba ile. alâkasını 
kesti. Bu hâdisenin sebeb ve tafsilâtı 
hakkında Peter hemen hiç bir şey bñ- 
miyordu. Pol, bu hususta fazla izahat 
vermekten çekiniyor ve esrarengiz bir 
tavılra susyordu Peter bir gün evine 
giderken Pol arkasından koşup onu 
yakaladı. Telâşla söyledi: - 

— Çok şükür, artık kurtuldum. 


Peter, hayretle yüzüne “baktı, Bu sö 
zile neyi kasdettiğini birdenbire anhe © 
yamamıştı. Pol lâübali bir tavırla P 
ter'in omzuna vurdu: 

— Anlamadın mı? Madam Galamli 
ile alâkamı kestim. 

Mağrur bir tebessümle gülümsüyo 
ve bu işe bu suretle bir nihayet vere 
diğinden dolayı çok memnun olduğu 
göstermek istiyordu. 

Fakat Peter, onun bütün bu saht 
tavırlarına rağmen çok müteessir oldu 
ğunu farketti. Gözlerinin altı çökmüf 
ve morarmıştı. Yüzü, uzun, ateşli bis 
hastalıktan kalkmış insanlarınki gil 
süzülmüş ve solmuştu. Kimbilir kag 
gecedir gözüne uyku girmemişti. i 

Peter, aşkta muzaffer olan her ef« 
kek gibi, Pol'ün bir kadın yüzünden © 
böyle perişan bir hale gelmesini ma 
nasız buluyor ve onun bu içli derdini 
karşı kayıdsız duruyordu, Alaylı 
kahkaha attı: 

— Sen kimi aldatıyorsun, azizim? 
Aynayı al da şu yüzünün haline bit 
bak. Bitmişsin yahu!.. à) 

Pol hâlâ işi alaya vurarak gözünü 
kırptı: 9 

— Arkadaş, ben de öyle bir kadını 
arkasından ah, vah edecek surat vaf 
mı? $ 

Sonra büyük bir ciddiyetle ilâve etti; 

— Ben yalnız ona acıyorum. Zavallı, 
Şimdi mutlaka kendini yerden yen 
vurup ağlıyordur!. 


(Arkası var) 


